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See the notice on TED website

502980-2026 - Gara
Germania – Servizi informatici: consulenza, sviluppo di software, Internet e supporto – Bavarian 
Health Cloud - Aufbau und Betrieb einer cloudbasierten Forschungsplattform für 
Gesundheitsdaten
OJ S 138/2026 21/07/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Bavarian Health Cloud GmbH
E-mail: bhc@maierrechtsanwaelte.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Bavarian Health Cloud - Aufbau und Betrieb einer cloudbasierten Forschungsplattform 
für Gesundheitsdaten
Descrizione: Die Bavarian Health Cloud (BHC) ist eine vom Freistaat Bayern geplante, 
hochskalierbare Cloud-Plattform, die Gesundheitsdaten für die medizinische Forschung 
zentral, sicher und rechtmäßig bereitstellt. Die Plattform wird von der Bavarian Health Cloud 
GmbH, einer 100%igen Landesgesellschaft, betrieben. Sie soll die akademische, medizinische 
und perspektivisch auch die industrielle Forschung im internationalen Wettbewerb stärken. Die 
Zielsetzung der Ausschreibung ist die Vergabe des technischen Konzeption und der 
Implementierung dieser Plattform auf Basis bestehender fachlicher Anforderungen. Die 
Plattform wird initial mit Daten aus den Datenintegrationszentren (DIZ) der sechs bayerischen 
Universitätsklinika befüllt. Die weiteren Details ergeben sich aus den Unterlagen zum 
Teilnahmewettbewerb, dort insbesondere aus der Projektkurzbeschreibung.
Identificativo della procedura: 94d0d1d3-567e-46c0-8afb-2d7c526a661e
Identificativo interno: Bavarian Health Cloud
Tipo di procedura: Negoziata con previa indizione di gara / competitiva con negoziazione
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72200000 Programmazione di software e servizi di 
consulenza, 72210000 Servizi di programmazione di prodotti software in pacchetti, 72212000 
Servizi di programmazione di software applicativi, 72212517 Servizi di programmazione di 
software IT, 72212600 Servizi di programmazione di software per banche dati e sistemi 
operativi, 72212670 Servizi di programmazione di software per sistemi operativi in tempo reale
, 72260000 Servizi connessi al software, 72500000 Servizi informatici, 72510000 Servizi di 
gestione connessi all'informatica, 72263000 Servizi di implementazione di software, 72265000 
Servizi di configurazione di software, 72227000 Servizi di consulenza di integrazione software, 
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72410000 Servizi di provider, 72514000 Servizi di gestione di attrezzature informatiche, 
72416000 Fornitori di servizi di applicazioni, 72317000 Servizi di registrazione dati, 72310000 
Servizi di trattamento dati, 72322000 Servizi di gestione dati, 48180000 Pacchetti software 
medici, 48814000 Sistemi di informazione medica, 48460000 Pacchetti software analitici, 
scientifici, matematici o previsionali

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Grillparzerstraße 16  
Località: München
Codice postale: 81675
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -
Diritto transfrontaliero applicabile: DEU

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Corruzione: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine 
Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung 
abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und 
§ 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes 
Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Frode: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine 
Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung 
abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und 
§ 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes 
Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Die Bewerber haben eine 
Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des 
Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Cessazione di attività: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die 
Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 
abgeben.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Die Bewerber 
haben eine Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§ 48 VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach 
Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Amministrazione controllata: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die 
Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 
abgeben.
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Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Die Bewerber haben 
eine Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 
VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach 
Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Die Bewerber haben 
eine Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 
VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach 
Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Die Bewerber haben eine 
Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des 
Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Die Bewerber haben eine 
Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des 
Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die 
Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 
abgeben.
Grave illecito professionale: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die 
Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 
abgeben.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Die Bewerber 
haben eine Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§ 48 VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach 
Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Die Bewerber haben eine 
Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des 
Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung 
abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und 
§ 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes 
Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Die Bewerber haben eine 
Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des 
Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung 
abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und 
§ 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes 
Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Die Bewerber haben eine 
Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, 
gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des 
Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
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Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Die Bewerber 
haben eine Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach 
§ 48 VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach 
Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.
Insolvenza: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und § 124 GWB. Die Bewerber können eine 
Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes Eigenerklärung - L 124 abgeben.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Bavarian Health Cloud - Aufbau und Betrieb einer cloudbasierten Forschungsplattform 
für Gesundheitsdaten
Descrizione: Die Bavarian Health Cloud (BHC) ist eine vom Freistaat Bayern geplante, 
hochskalierbare Cloud-Plattform, die Gesundheitsdaten für die medizinische Forschung 
zentral, sicher und rechtmäßig bereitstellt. Die Plattform wird von der Bavarian Health Cloud 
GmbH, einer 100%igen Landesgesellschaft, betrieben. Sie soll die akademische, medizinische 
und perspektivisch auch die industrielle Forschung im internationalen Wettbewerb stärken. Die 
Zielsetzung der Ausschreibung ist die Vergabe des technischen Konzeption und der 
Implementierung dieser Plattform auf Basis bestehender fachlicher Anforderungen. Die 
Plattform wird initial mit Daten aus den Datenintegrationszentren (DIZ) der sechs bayerischen 
Universitätsklinika befüllt. Die weiteren Details ergeben sich aus den Unterlagen zum 
Teilnahmewettbewerb, dort insbesondere aus der Projektkurzbeschreibung.
Identificativo interno: Bavarian Health Cloud

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 72000000 Servizi informatici: consulenza, sviluppo di 
software, Internet e supporto
Classificazione aggiuntiva (cpv): 72320000 Servizi di banche dati, 72265000 Servizi di 
configurazione di software, 72227000 Servizi di consulenza di integrazione software, 72514000
 Servizi di gestione di attrezzature informatiche, 72410000 Servizi di provider, 72416000 
Fornitori di servizi di applicazioni, 72317000 Servizi di registrazione dati, 72310000 Servizi di 
trattamento dati, 72322000 Servizi di gestione dati, 48180000 Pacchetti software medici, 
48814000 Sistemi di informazione medica, 48460000 Pacchetti software analitici, scientifici, 
matematici o previsionali, 72263000 Servizi di implementazione di software, 72212180 Servizi 
di programmazione di software medicale, 72200000 Programmazione di software e servizi di 
consulenza, 72210000 Servizi di programmazione di prodotti software in pacchetti, 72212000 
Servizi di programmazione di software applicativi, 72212517 Servizi di programmazione di 
software IT, 72212600 Servizi di programmazione di software per banche dati e sistemi 
operativi, 72500000 Servizi informatici, 72510000 Servizi di gestione connessi all'informatica, 
72222300 Servizi di tecnologia dell'informazione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Grillparzerstraße 16  
Località: München
Codice postale: 81675
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
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Data di inizio: 11/01/2027
Data di fine durata: 31/12/2028

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Die Bewerber haben eine Eigenerklärung abzugeben 
über das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 48 VgV, gemäß § 123 und § 124 
GWB. Die Bewerber können eine Eigenerklärung nach Maßgabe des Formblattes 
Eigenerklärung - L 124 abgeben. Die Bewerber haben in dieser Eigenerklärung Auskunft über 
etwa bestehende Ausschlussgründe nach § 123 und § 124 GWB zu geben. Die Pflicht trifft bei 
einer Bewerbergemeinschaft jedes Mitglied gesondert: Es ist je eine Erklärung für jedes 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft auf gesonderten Formblättern abzugeben. 
Entsprechendes gilt für die Drittunternehmen, die für eine Eignungsleihe benannt werden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Die Bewerber haben einen aktuellen Auszug der 
Eintragung im Berufs- oder Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des 
jeweiligen Landes vorzulegen. Der Auszug darf zum Zeitpunkt des Schlusstermins für den 
Eingang der Teilnahmeanträge nicht älter als sechs Monate sein. Soweit eine 
Handelsregistereintragung gesetzlich nicht vorgeschrieben ist, ist ein Nachweis über die 
Gewerbeanmeldung vorzulegen. Dieser Nachweis darf zum Zeitpunkt des Schlusstermins für 
den Eingang der Teilnahmeanträge nicht älter als sechs Monate sein. Sofern eine Eintragung 
in das Berufs- oder Handelsregister nach den jeweiligen für den Bewerber einschlägigen 
gesetzlichen Regelungen nicht vorgeschrieben ist, ist der Bewerber verpflichtet, dies durch 
eine entsprechende formlose Eigenerklärung zu bestätigen. Bei einer Bewerbergemeinschaft 
hat jedes Mitglied gesondert den Nachweis zu führen. Entsprechendes gilt für die 
Drittunternehmen, die für eine Eignungsleihe benannt wurden.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Die Bewerber haben mit dem Teilnahmeantrag 
Erklärungen und Unterlagen abzugeben und zu übersenden, die die Erfüllung der nachstehen 
Mindestkriterien an die Eignung der Bewerber im Hinblick auf die wirtschaftliche und 
finanzielle Leistungsfähigkeit nachweisen. Die Bewerber haben eine Erklärung über ihren 
Gesamtjahresumsatz (netto, ohne Umsatzsteuer) in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren (2023 - 2025) abzugeben (bei Bewerbergemeinschaften von jedem Mitglied 
jeweils bezogen auf den eigenen Leistungsanteil). Die Bewerber haben weiter eine Erklärung 
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über ihren Jahresumsatz (netto, ohne Umsatzsteuer) mit vergleichbaren 
auftragsgegenständlichen Leistungen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
(2023 - 2025) abzugeben (bei Bewerbergemeinschaften von jedem Mitglied jeweils bezogen 
auf den eigenen Leistungsanteil). Die Erklärungen haben gesondert nach dem 
Gesamtjahresumsatz und nach dem Umsatz mit vergleichbaren auftragsgegenständlichen 
Leistungen zu erfolgen. Mindestanforderungen: Gesamtjahresumsatz des Bewerbers 
Mindestens EUR 15.000.000,00 je Geschäftsjahr in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren (2023 - 2025). Im Fall einer Bewerbergemeinschaft ist die Erklärung von 
jedem Mitglied jeweils bezogen auf den eigenen Leistungsanteil abzugeben.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Fatturato annuo medio specifico
Descrizione del criterio di selezione: Die Bewerber haben mit dem Teilnahmeantrag 
Erklärungen und Unterlagen abzugeben und zu übersenden, die die Erfüllung der nachstehen 
Mindestkriterien an die Eignung der Bewerber im Hinblick auf die wirtschaftliche und 
finanzielle Leistungsfähigkeit nachweisen. Die Bewerber haben eine Erklärung über ihren 
Gesamtjahresumsatz (netto, ohne Umsatzsteuer) in den letzten drei abgeschlossenen 
Geschäftsjahren (2023 - 2025) abzugeben (bei Bewerbergemeinschaften von jedem Mitglied 
jeweils bezogen auf den eigenen Leistungsanteil). Die Bewerber haben weiter eine Erklärung 
über ihren Jahresumsatz (netto, ohne Umsatzsteuer) mit vergleichbaren 
auftragsgegenständlichen Leistungen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
(2023 - 2025) abzugeben (bei Bewerbergemeinschaften von jedem Mitglied jeweils bezogen 
auf den eigenen Leistungsanteil). Die Erklärungen haben gesondert nach dem 
Gesamtjahresumsatz und nach dem Umsatz mit vergleichbaren auftragsgegenständlichen 
Leistungen zu erfolgen. Mindestanforderungen: Jahresumsatz des Bewerbers mit 
vergleichbaren Leistungen Mindestens EUR 4.500.000,00 je Geschäftsjahr in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023 - 2025). Im Fall einer Bewerbergemeinschaft ist die 
Erklärung von jedem Mitglied jeweils bezogen auf den eigenen Leistungsanteil abzugeben.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Die Bewerber haben zum Nachweis der technischen 
Leistungsfähigkeit drei durch sie in den letzten 5 Jahren seit der Auftragsbekanntmachung 
erfolgreich abgeschlossene oder im Betrieb befindliche eigene oder wesentlich mitgestaltete 
Referenzprojekte nachzuweisen. Der Nachweis ist durch Vorlage von aussagekräftigen 
Angaben zu den drei Referenzprojekten zu führen, die nach Art und Umfang vergleichbare 
Leistungen des Bewerbers zum Gegenstand haben. Die jeweiligen Referenzprojekte sind in 
den in der Anlage Wertungsmatrix „Eignung“ unter den jeweiligen Ziffern II.1.(1) bis II.1.(5), II.2.
(1) bis II.2.(5) und II.3.(1) bis II.3.(5) aufgeführten Kategorien zu beschreiben (Darstellung des 
Referenzprojekts). Für die Beschreibung der einzelnen Referenzprojekte sind die Anlagen 
„Referenzformular für das Referenzprojekt 1“, „Referenzformular für das Referenzprojekt 2“ 
und „Referenzformular für das Referenzprojekt 3“ zu nutzen, welche als Word-Datei und nur 
mit den vom Bewerber zu bearbeitenden Bereichen (grau hinterlegt) zur Verfügung gestellt 
werden. Anlagen zum jeweiligen „Referenzformular“ sind so eindeutig zu bezeichnen, dass sie 
dem jeweiligen Referenzprojekt und der jeweiligen Eintragung im Referenzformular 
zuzuordnen sind. Bei der Beschreibung der Referenzprojekte sind für jedes Referenzprojekt 
auf maximal je 10 DIN A4-Seiten Angaben zu den in den Ziffern II.1.(1) bis II.1.(5), II.2.(1) bis 
II.2.(5) und II.3.(1) bis II.3.(5) der Wertungsmatrix „Eignung“ aufgeführten Kategorien zu 



502980-2026 Page 7/10

machen. Je Referenzprojekt können maximal 100 Punkte erreicht werden. Die Bewertung der 
jeweiligen Referenzprojekte erfolgt anhand der Festlegungen in der Wertungsmatrix „Eignung“ 
für das jeweilige Referenzprojekt. Die Wertungsmatrix „Eignung“ wird über die Online-
Vergabeplattform  bekanntgemacht. Die Bewertung des Referenzprojektes 1 „www.aumass.de“
erfolgt entsprechend der in Ziff. II.1. (dort Ziffer II.1.(1) bis II.1.(5)) in der Anlage 
Wertungsmatrix „Eignung“ dargestellten „Wertungsmethode“. Die Bewertung des 
Referenzprojektes 2 erfolgt entsprechend der in Ziff. II.2. (dort Ziffer II.2.(1) bis II.2.(5)) in der 
Anlage Wertungsmatrix „Eignung“ dargestellten „Wertungsmethode“. Die Bewertung des 
Referenzprojektes 3 erfolgt entsprechend der in Ziff. II.3. (dort Ziffer II.3.(1) bis II.3.(5)) in der 
Anlage Wertungsmatrix „Eignung“ dargestellten „Wertungsmethode“. Mindestanforderungen: 
Die Bewerber haben zum Nachweis der technischen Leistungsfähigkeit drei durch sie in den 
letzten 5 Jahren seit der Auftragsbekanntmachung erfolgreich abgeschlossene oder im Betrieb 
befindliche eigene oder wesentlich mitgestaltete Referenzprojekte nachzuweisen. Die drei 
Referenzprojekte müssen jeweils mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar sein. Das 
Referenzprojekt 1 ist mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar, wenn folgende 
Voraussetzungen kumulativ erfüllt sind: • Aufbau oder Betrieb einer Forschungsdatenplattform 
in Deutschland mit dem Schwerpunkt auf der Sekundärnutzung von Gesundheitsdaten. Dies 
umfasst insbesondere Register- oder Kohorten-Plattformen oder Data-Warehouses mit 
externem Datenzugang für die medizinische Forschung (Sekundärnutzung von 
Gesundheitsdaten). • Das Referenzprojekt 1 hat bei der Bewertung nach der 
Wertungsmethode der Ziffer II.1. (dort Ziffer II.1.(1) bis II.1.(5)) der Wertungsmatrix „Eignung“ 
mindestens 40 Punkte erzielt. Wird eine der vorgenannten Voraussetzungen nicht erfüllt, wird 
das Referenzprojekt 1 insgesamt nicht berücksichtigt. Das Referenzprojekt 2 ist mit der 
ausgeschriebenen Leistung vergleichbar, wenn folgende Voraussetzungen kumulativ erfüllt 
sind: • Aufbau oder Betrieb einer Forschungsdatenplattform in einem EU-Mitgliedstaat mit dem 
Schwerpunkt auf der Sekundärnutzung von Gesundheitsdaten. Dies umfasst insbesondere 
Register- oder Kohorten-Plattformen oder Data-Warehouses mit externem Datenzugang für 
die medizinische Forschung (Sekundärnutzung von Gesundheitsdaten). Ein Referenzprojekt 
aus Deutschland ist möglich, sofern dieses nicht als Referenzprojekt 1 benannt ist. • Das 
Referenzprojekt 2 hat bei der Bewertung nach der Wertungsmethode der Ziffer II.2. (dort Ziffer 
II.2.(1) bis II.2.(5)) der Wertungsmatrix „Eignung“ mindestens 40 Punkte erzielt. Wird eine der 
vorgenannten Voraussetzungen nicht erfüllt, wird das Referenzprojekt 2 insgesamt nicht 
berücksichtigt. Das Referenzprojekt 3 ist mit der ausgeschriebenen Leistung vergleichbar, 
wenn folgende Voraussetzungen kumulativ erfüllt sind: • Aufbau oder Betrieb einer 
Forschungsdatenplattform in einem beliebigen Land mit dem Schwerpunkt auf der 
Sekundärnutzung von Gesundheitsdaten. Dies umfasst insbesondere Register- oder Kohorten-
Plattformen oder Data-Warehouses mit externem Datenzugang für die medizinische 
Forschung (Sekundärnutzung von Gesundheitsdaten). Ein Referenzprojekt aus Deutschland 
oder aus einem EU-Mitgliedstaat ist möglich, sofern dieses nicht als Referenzprojekt 1 oder 
Referenzprojekt 2 benannt ist. • Das Referenzprojekt 3 hat bei der Bewertung nach der 
Wertungsmethode der Ziffer II.3. (dort Ziffer II.3.(1) bis II.3.(5)) der Wertungsmatrix „Eignung“ 
mindestens 40 Punkte erzielt. Wird eine der vorgenannten Voraussetzungen nicht erfüllt, wird 
das Referenzprojekt 3 insgesamt nicht berücksichtigt.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Die Bewerber haben eine Erklärung zur Anzahl der im 
Gesamtunternehmen durchschnittlich beschäftigten Mitarbeiter in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren (2023 - 2025) abzugeben. Die Bewerber haben eine 

http://www.aumass.de
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Erklärung zur Anzahl der im Gesamtunternehmen in den letzten drei Jahren (2023-2025) 
durchschnittlich beschäftigten Mitarbeiter, die bei der Erbringung mit vergleichbaren 
auftragsgegenständlichen Leistungen eingesetzt wurden abzugeben. Die Mitarbeiterzahl muss 
der Anzahl der während eines Jahres beschäftigten Vollzeitarbeitnehmer entsprechen. 
Teilzeitbeschäftigte und Saisonarbeiter dürfen nur entsprechend ihres Anteils an den 
Jahresarbeitseinheiten berücksichtigt werden. Mindestanforderungen: - Anzahl der Mitarbeiter 
des Bewerbers die für vergleichbare Leistungen zur Verfügung stehen Mindestens 40 
Mitarbeiter im Durchschnitt in den letzten drei Jahren (2023 - 2025). Im Fall einer 
Bewerbergemeinschaft ist die Erklärung von jedem Mitglied jeweils bezogen auf den eigenen 
Leistungsanteil abzugeben.
I criteri saranno utilizzati per selezionare i candidati da invitare alla seconda fase della 
procedura
Informazioni sulla seconda fase di una procedura in due fasi: 
Numero minimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
Numero massimo di candidati da invitare alla seconda fase della procedura: 3
La procedura si svolge in diverse fasi. In ogni fase possono essere eliminati alcuni partecipanti
Il committente si riserva il diritto di aggiudicare l'appalto in base alle offerte iniziali senza 
ulteriore negoziazione

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276f1b-eu
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276f1b-eu

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276f1b-eu
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle domande di partecipazione: 17/08/2026 12:00:00 (UTC+02:
00) ora dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber behält sich die Nachforderung von Erklärungen, 
Nachweisen und Unterlagen vor.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276f1b-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276f1b-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av276f1b-eu
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Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer 
Südbayern
Informazioni sui termini per il riesame: Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, wenn der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften bereits im Vergabeverfahren erkannt und gegenüber dem Auftraggeber 
nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen und in der Regel vor Anrufung der 
Vergabekammer gerügt hat bzw. wenn der Antragsteller Vergabeverstöße, die bereits 
aufgrund der Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar waren, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe bzw. zur Abgabe der 
Teilnahmeanträge/Interessensbekundung gerügt hat. Ferner ist ein Antrag unzulässig, wenn 
mehr als 15 Kalendertage nach Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Ein Nachprüfungsantrag ist weiter in der Regel unzulässig, sofern der 
Antrag erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird. Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 
Tage nach Absendung der Bekanntgabe der Vergabeentscheidung in elektronischer Form 
oder per Fax (§ 134 Abs. 2 GWB).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Bavarian Health Cloud GmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Bavarian Health Cloud GmbH
Numero di registrazione: HRB 310098
Indirizzo postale: Grillparzerstraße 16
Località: München
Codice postale: 81675
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Paese: Germania
Referente: Maier Rechtsanwälte PartGmbB, Erika-Mann-Str. 11, 80636 München
E-mail: bhc@maierrechtsanwaelte.de
Telefono: 089411115678
Indirizzo internet: https://bavarian-health-cloud.de/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Numero di registrazione: 0001
Indirizzo postale: Maximilianstraße 39
Località: München
Codice postale: 80538
Suddivisione del paese (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefono: 08921760
Ruoli di questa organizzazione: 

mailto:bhc@maierrechtsanwaelte.de
https://bavarian-health-cloud.de/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
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Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: ab6a67f3-7be9-403e-882c-178a907c2b2c  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 17/07/2026 16:42:43 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 502980-2026
Numero dell'edizione della GU S: 138/2026
Data di pubblicazione: 21/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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